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429. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 427/1990 Sb., o prÏevodech vlastnictvõÂ staÂtu k neÏkteryÂm veÏcem na jineÂ praÂvnickeÂ
nebo fyzickeÂ osoby, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 541/1990 Sb.

430. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky o spoÃ sobe urcÏenia naÂhrady zvyÂsÏenyÂch naÂkladov vyÂkonu trestu
odnÏ atia slobody

431. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky o zraÂzÏkach z pracovnej odmeny osoÃ b, ktoreÂ suÂ vo vyÂkone trestu
odnÏ atia slobody, a o vyÂkone rozhodnutia zraÂzÏkami z pracovnej odmeny tyÂchto osoÃ b

432. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UÂ mluvy o sociaÂlnõÂ peÂcÏi o naÂmorÏnõÂky na morÏi a v prÏõÂstavech
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433. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UÂ mluvy o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ ve stavebnictvõÂ (cÏ. 167)

434. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UjednaÂnõÂ o cÏaÂstecÏneÂm zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou Malajsie

OpatrÏenõÂ federaÂlnõÂch orgaÂnuÊ a orgaÂnuÊ republik

UsnesenõÂ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ ke zpraÂveÏ prÏedsedy FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ o zaÂkonneÂm opatrÏenõÂ prÏedsednictva Fede-
raÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ o FederaÂlnõÂm fondu trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ
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ZAÂ KON

ze dne 3. rÏõÂjna 1991,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 427/1990 Sb., o prÏevodech vlastnictvõÂ staÂtu k neÏkteryÂm veÏcem

na jineÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 541/1990 Sb.

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 427/1990 Sb., o prÏevodech vlastnictvõÂ
staÂtu k neÏkteryÂm veÏcem na jineÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ
osoby, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 541/1990 Sb., se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje takto:

1. V § 9 odst. 1 se v poslednõÂ veÏteÏ vypousÏteÏjõÂ slova
¹nedojde-li do trÏõÂ minut poteÂ k vysÏsÏõÂmu podaÂnõÂ,ª.

2. § 10 znõÂ:

¹§ 10

(1) NepodarÏõÂ-li se provoznõÂ jednotku, s nõÂzÏ se ne-
drazÏõÂ nemovitost, vydrazÏit zpuÊ sobem uvedenyÂm



v § 9, a uÂcÏastnõÂ-li se na verÏejneÂ drazÏbeÏ nejmeÂneÏ peÏt
osob, licitaÂtor vyvolaÂvacõÂ cenu postupneÏ snizÏuje,
a to vzÏdy o 10 %, nejvyÂsÏe vsÏak o 50 % vyvolaÂvacõÂ ce-
ny.

(2) DrazÏõÂ-li se provoznõÂ jednotka spolu s nemovi-
tostõÂ, a nepodarÏõÂ-li se tuto jednotku vydrazÏit zpuÊ sobem
uvedenyÂm v § 9, licitaÂtor drazÏbu ukoncÏõÂ; stejnyÂm zpuÊ -
sobem licitaÂtor drazÏbu ukoncÏõÂ, nepodarÏõÂ-li se provoznõÂ
jednotku vydrazÏit zpuÊ sobem uvedenyÂm v odstavci 1.ª.

3. § 11 odst. 2 znõÂ:

¹(2) NezaplatõÂ-li vydrazÏitel ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ ce-
nu, za kterou veÏc vydrazÏil, prÏechod vlastnictvõÂ k vydra-
zÏeneÂ veÏci se od pocÏaÂtku rusÏõÂ a drazÏebnõÂ jistota prÏipadne
prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu republiky. Tento orgaÂn takoveÂmu
vydrazÏiteli muÊ zÏe ulozÏit teÂzÏ povinnost nahradit naÂklady
marneÂ drazÏby nebo zaplatit zvlaÂsÏtnõÂ poplatek azÏ do vyÂ-
sÏe 30 % puÊ vodneÏ vydrazÏeneÂ ceny. NaÂklady marneÂ
drazÏby a vyÂnos ze zvlaÂsÏtnõÂho poplatku se odvaÂdõÂ
na zvlaÂsÏtnõÂ uÂcÏet prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu republiky. Vydra-
zÏitel, kteryÂ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ nezaplatõÂ cenu, za kterou
provoznõÂ jednotku vydrazÏil, se nesmõÂ zuÂcÏastnit opako-
vaneÂ drazÏby teÂto provoznõÂ jednotky.ª.

4. V § 11 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 3,
kteryÂ znõÂ:

¹(3) Nedojde-li k zaplacenõÂ ceny ve stanoveneÂ lhuÊ -
teÏ podle odstavce 1, bude provoznõÂ jednotka znovu za-
rÏazena do prvnõÂho kola drazÏby.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4.

5. V § 13 odst. 3 znõÂ:

¹(3) PrÏi opakovaneÂ drazÏbeÏ provoznõÂ jednotky uve-
deneÂ v § 10 odst. 1 muÊ zÏe licitaÂtor vyvolaÂvacõÂ cenu po-

stupneÏ snizÏovat, nejvyÂsÏe vsÏak o 80 % vyvolaÂvacõÂ ceny.
V prÏõÂpadeÏ opakovaneÂ drazÏby provoznõÂ jednotky uve-
deneÂ v § 10 odst. 2 muÊ zÏe licitaÂtor vyvolaÂvacõÂ cenu po-
stupneÏ snizÏovat, nejvyÂsÏe vsÏak o 50 % vyvolaÂvacõÂ ce-
ny.ª.

6. DosavadnõÂ text § 15 se oznacÏuje jako odstavec
1, na poslednõÂm rÏaÂdku tohoto odstavce se slovo ¹dvouª
nahrazuje slovem ¹peÏtiª a doplnÏ uje se novyÂm odstav-
cem 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) Nedohodne-li se vydrazÏitel s vlastnõÂkem nebo
s tõÂm, kdo maÂ praÂvo hospodarÏenõÂ s nemovitostõÂ, o vyÂsÏi
naÂjemneÂho, rozhodne o teÂto naÂlezÏitosti prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn
staÂtnõÂ spraÂvy republiky na zaÂkladeÏ obecneÏ zaÂvaznyÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .ª.

7. V § 16 odst. 1 se za slova ¹(daÂle jen ¹uzÏivatelª)ª
prÏipojujõÂ slova ¹pokud uzÏõÂvacõÂ vztah trvaÂ.ª.

8. V § 21 se za slova ¹podklady a dokladyª vklaÂdaÂ
text ¹do 30 dnuÊ od vyzÏaÂdaÂnõÂª, zaÂrovenÏ se dosavadnõÂ
text oznacÏuje jako odstavec 1 a doplnÏ uje se novyÂm od-
stavcem 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) Pokud organizace porusÏõÂ povinnosti stanove-
neÂ tõÂmto zaÂkonem, prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn republiky ulozÏõÂ or-
ganizaci pokutu. ZpuÊ sob platby a vyÂsÏi pokut stanovõÂ
zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady a zaÂkon SlovenskeÂ naÂrodnõÂ
rady.ª.

CÏ l. II

NaÂrok na sjednaÂnõÂ doby naÂjmu na peÏt let nemaÂ vy-
drazÏitel v prÏõÂpadeÏ, zÏe smlouva byla uzavrÏena prÏed uÂcÏin-
nostõÂ tohoto zaÂkona.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky

zo 7. oktoÂbra 1991

o spoÃ sobe urcÏenia naÂhrady zvyÂsÏenyÂch naÂkladov vyÂkonu trestu odnÏ atia slobody

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
podl'a § 65 ods. 3 zaÂkona cÏ. 59/1965 Zb. o vyÂkone tres-
tu odnÏ atia slobody v znenõÂ neskorsÏõÂch predpisov (d'alej
len ¹zaÂkonª) ustanovuje:

§ 1

(1) ZvyÂsÏeneÂ naÂklady vyÂkonu trestu odnÏ atia slobo-
dy v prõÂpadoch uvedenyÂch v § 65 ods. 2 zaÂkona pozo-
staÂvajuÂce z naÂkladov ochrany a dopravy do zdravotnõÂc-
kych zariadenõÂ sa urcÏia podl'a

a) priemernyÂch prõÂjmov prõÂslusÏnõÂkov Zboru naÂprav-
nej vyÂchovy Slovenskej republiky (d'alej len
¹zborª) pripadajuÂcich na cÏas, v ktorom vykonali
ochranu pocÏas prepravy odsuÂdeneÂho do zdravot-
nõÂckeho zariadenia a spaÈt',

b) hodnoty spotrebovanyÂch pohonnyÂch laÂtok a ma-
zadiel (spotreba pohonnyÂch laÂtok a mazadiel
sa urcÏõÂ podl'a prõÂslusÏnej normy spotreby motoro-
veÂho vozidla pouzÏiteÂho na prepravu a skutocÏne
najazdenyÂch kilometrov), amortizaÂcie vozidla



a priemerneÂho prõÂjmu prõÂslusÏnõÂka zboru - vodicÏa,
ktoryÂ viedol motoroveÂ vozidlo,

c) skutocÏne vyplatenyÂch suÂm prõÂslusÏnõÂkom zboru
vraÂtane vodicÏa, ktoreÂ sa poskytujuÂ prõÂslusÏnõÂkom
zboru ako naÂhrady pri sluzÏobnyÂch cestaÂch.

(2) PriemernyÂmi prõÂjmami prõÂslusÏnõÂkov zboru vraÂ-
tane vodicÏa sa rozumejuÂ priemerneÂ prõÂjmy v roku pred-
chaÂdzajuÂcom tomu roku, v ktorom zvyÂsÏeneÂ naÂklady
vyÂkonu trestu odnÏ atia slobody vznikli.

(3) PriemernaÂ spotreba pohonnyÂch laÂtok a maza-
diel a jej hodnota a amortizaÂcia motoroveÂho vozidla
sa urcÏuje podl'a prõÂslusÏnyÂch noriem spotreby a cien
platnyÂch v cÏase vykonania prepravy.

(4) Poskytovanie naÂhrad prõÂslusÏnõÂkom zboru pri
sluzÏobnyÂch cestaÂch urcÏuje osobitnyÂ predpis.1)

§ 2

(1) Ak sa jednyÂm vozidlom prepravovali viacerõÂ
odsuÂdenõÂ povinnõÂ hradit' zvyÂsÏeneÂ naÂklady vyÂkonu tres-
tu, naÂhrada sa urcÏuje pomernou cÏast'ou podl'a pocÏtu
prepravovanyÂch odsuÂdenyÂch.

(2) Ak sa preprava uskutocÏnõÂ v raÂmci inej, vopred
plaÂnovanej cesty, naÂhrada naÂkladov sa urcÏõÂ vo vyÂsÏke
cestovneÂho v dopravnyÂch prostriedkoch verejnej hro-
madnej dopravy.

§ 3

V rozhodnutõÂ riaditel'a uÂstavu o naÂhrade zvyÂsÏe-
nyÂch naÂkladov vyÂkonu trestu (§ 65 ods. 3 zaÂkona)
sa naÂklady uvaÂdzajuÂ s vycÏõÂslenõÂm ubehnuteÂho pocÏtu ki-
lometrov a uÂhrnnyÂch naÂkladov s tyÂm spojenyÂch.

§ 4

(1) Podl'a tejto vyhlaÂsÏky sa postupuje aj pri urcÏo-
vanõÂ naÂhrady naÂkladov, ktoreÂ vznikli PolicajneÂmu zbo-
ru Slovenskej republiky v suÂvislosti s predvedenõÂm od-
suÂdeneÂho do vyÂkonu trestu odnÏ atia slobody.

(2) Rozhodnutie o povinnosti hradit' naÂklady, kto-
reÂ vznikli PolicajneÂmu zboru Slovenskej republiky
v suÂvislosti s predvedenõÂm odsuÂdeneÂho do vyÂkonu
trestu odnÏ atia slobody, vydaÂ riaditel' uÂstavu, do ktoreÂ-
ho bol odsuÂdenyÂ predvedenyÂ, a to na pozÏiadanie naÂcÏel-
nõÂka prõÂslusÏnej organizacÏnej zlozÏky PolicajneÂho zboru
Slovenskej republiky, v ktorom vycÏõÂsli naÂklady podl'a
jednotlivyÂch polozÏiek.

§ 5

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' 1. novembrom
1991.

Prof. JUDr. Posluch CSc. v. r.
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1) RMS cÏ. 5/1987 naÂhrady cestovnyÂch a inyÂch vyÂdavkov poskytovanyÂch prõÂslusÏnõÂkom Zboru naÂpravnej vyÂchovy SSR v znenõÂ
neskorsÏõÂch predpisov.
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Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky

zo 7. oktoÂbra 1991

o zraÂzÏkach z pracovnej odmeny osoÃ b, ktoreÂ suÂ vo vyÂkone trestu

odnÏ atia slobody, a o vyÂkone rozhodnutia zraÂzÏkami z pracovnej odmeny tyÂchto osoÃ b

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
podl'a § 29 ods. 2, 4, 5 a § 65 zaÂkona cÏ. 59/1965 Zb.
o vyÂkone trestu odnÏ atia slobody v znenõÂ neskorsÏõÂch
predpisov, § 152 ods. 2 TrestneÂho poriadku a § 373
ObcÏianskeho suÂdneho poriadku ustanovuje:

PrvyÂ oddie l

ZraÂ zÏ ky z pracovnej odmeny odsuÂ deneÂ ho

§ 1

Druhy zraÂzÏok

PracovnuÂ odmenu, ktoraÂ patrõÂ podl'a § 29 ods. 1
zaÂkona cÏ. 59/1965 Zb. o vyÂkone trestu odnÏ atia slobody

v znenõÂ neskorsÏõÂch predpisov (d'alej len ¹zaÂkonª) oso-
be, ktoraÂ je vo vyÂkone trestu odnÏ atia slobody a bola za-
radenaÂ do praÂce (d'alej len ¹odsuÂdenyÂª), pouzÏije naÂ-
pravnovyÂchovnyÂ uÂstav, naÂpravnovyÂchovnyÂ uÂstav pre
mladistvyÂch, prõÂpadne uÂstav na vyÂkon vaÈzby (d'alej len
¹uÂstavª) na uÂhradu vyÂzÏivneÂho pre deti odsuÂdeneÂho,
na uÂhradu naÂkladov vyÂkonu trestu odnÏ atia slobody
(d'alej len ¹vyÂkon trestuª), na uÂhradu d'alsÏõÂch zraÂzÏok
a na zabezpecÏenie vreckoveÂho a uÂlozÏneÂho.

§ 2

ZraÂzÏky na uÂhradu vyÂzÏ ivneÂho nezaopatrenyÂch detõÂ

(1) Z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho sa vykonaÂ
zraÂzÏka na uÂhradu vyÂzÏivneÂho pre deti odsuÂdeneÂho, kto-



reÂ nie suÂ schopneÂ sameÂ sa zÏivit' (d'alej len ¹nezaopatreneÂ
detiª), a to v rozsahu 30 % pracovnej odmeny odsuÂde-
neÂho. Na kazÏdeÂ nezaopatreneÂ diet'a sa zrazõÂ rovnakaÂ
suma, najviac vsÏak 600 KcÏs.

(2) ZraÂzÏky sa vykonaÂvajuÂ na zaÂklade rozhodnutia
suÂdu, ktoryÂm bol na vymaÂhanie vyÂzÏivneÂho nezaopatre-
nyÂch detõÂ nariadenyÂ vyÂkon rozhodnutia zraÂzÏkami
z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho (d'alej len ¹vyÂkon
rozhodnutiaª), alebo ak nie je vyÂkon rozhodnutia na-
riadenyÂ, vykonaÂvajuÂ sa na zÏiadost' odsuÂdeneÂho alebo
osoby, v zaopatrenõÂ ktorej diet'a je, na zÏiadost' plnoleteÂ-
ho nezaopatreneÂho diet'at'a, prõÂpadne na zÏiadost' zaria-
denia pre mlaÂdezÏ , v ktorom je nezaopatreneÂ diet'a
umiestneneÂ.

(3) Ak je vyÂkonom rozhodnutia vymaÂhaneÂ vyÂzÏiv-
neÂ vyÂsÏsÏie ako zraÂzÏka podl'a odseku 1, posudzuje sa ne-
uhradenyÂ rozdiel ako pohl'adaÂvka, na ktoruÂ sa vykonaÂ-
vajuÂ d'alsÏie zraÂzÏky podl'a § 5 ods. 1, ak je takto vymaÂha-
neÂ vyÂzÏivneÂ nizÏsÏie, prevedie sa zostaÂvajuÂci rozdiel k su-
me urcÏenej na d'alsÏie zraÂzÏky (§ 5 ods. 2).

§ 3

ZraÂzÏky na uÂhradu naÂkladov vyÂkonu trestu

ZraÂzÏka na uÂhradu naÂkladov vyÂkonu trestu sa vy-
konaÂ

a) z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho do 5000 KcÏs
vo vyÂsÏke 55 % a zo sumy prevysÏujuÂcej 5000 KcÏs
vo vyÂsÏke 25 % alebo

b) z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho s vyzÏivova-
cou povinnost'ou vocÏi nezaopatrenyÂm det'om do
5000 KcÏs vo vyÂsÏke 45 % a zo sumy prevysÏujuÂcej
5000 KcÏs vo vyÂsÏke 15 %.

DÏ alsÏie zraÂzÏky

§ 4

(1) Z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho sa vykonaÂ
zraÂzÏka v rozsahu 10 %, a ak ide o odsuÂdeneÂho s vyzÏi-
vovacou povinnost'ou vocÏi nezaopatrenyÂm det'om,
vo vyÂsÏke 3 % pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho na uÂhra-
du pohl'adaÂvok vzniknutyÂch ulozÏenõÂm povinnosti
na naÂhradu naÂkladov vaÈzby, naÂkladov vyÂkonu trestu
podl'a § 65 zaÂkona a na naÂhradu sÏkody spoÃ sobenej
na majetku Zboru naÂpravnej vyÂchovy. Na vymenovaneÂ
pohl'adaÂvky nemozÏno vykonaÂvat' zraÂzÏky podl'a § 5.

(2) ZraÂzÏka podl'a odseku 1 sa zvysÏuje o nevycÏerpa-
nuÂ sumu urcÏenuÂ pre zraÂzÏky podl'a § 5 ods. 1.

(3) ZraÂzÏky na uÂhradu pohl'adaÂvok podl'a odseku 1
sa vykonaÂvajuÂ na zaÂklade

a) vyÂkonu rozhodnutia nariadeneÂho suÂdom alebo
orgaÂnom sÏtaÂtnej spraÂvy,1)

b) vykonatel'neÂho rozhodnutia orgaÂnu sÏtaÂtnej spraÂvy
o ulozÏenõÂ povinnosti uhradit' naÂklady vyÂkonu tres-

tu podl'a § 65 zaÂkona, o urcÏenõÂ vyÂsÏky naÂkladov
spojenyÂch s vyÂkonom vaÈzby alebo o ulozÏenõÂ po-
vinnosti na naÂhradu sÏkody podl'a § 32 zaÂkona,

c) dohody o zraÂzÏkach zo mzdy alebo z pracovnej
odmeny odsuÂdeneÂho podl'a § 57 ObcÏianskeho zaÂ-
konnõÂka.

(4) Poradie zraÂzÏok na uÂhradu pohl'adaÂvok podl'a
odseku 1 sa riadi dnÏ om, ked' bolo uÂstavu dorucÏeneÂ roz-
hodnutie prõÂslusÏneÂho orgaÂnu alebo dohoda, prõÂpadne
dnÏ om uzatvorenia dohody, ak ide o dohodu medzi
uÂstavom a odsuÂdenyÂm. Ak maÂ niekol'ko pohl'adaÂvok
rovnakeÂ poradie a ak zraÂzÏka na ne pripadajuÂca nestacÏõÂ
na ich celeÂ uspokojenie, uspokojõÂ sa pomerne. Poradie,
ktoreÂ mala pohl'adaÂvka u predchaÂdzajuÂceho platitel'a
mzdy, zostaÂva v uÂstave nezmeneneÂ.

§ 5

(1) Z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho sa vykonaÂ
zraÂzÏka v rozsahu 18 %, a ak ide o odsuÂdeneÂho s vyzÏi-
vovacou povinnost'ou vocÏi nezaopatrenyÂm det'om,
v rozsahu 5 % na uÂhradu

a) suÂm postihnutel'nyÂch vyÂkonom rozhodnutia na-
riadeneÂho suÂdom alebo orgaÂnom sÏtaÂtnej spraÂvy,

b) suÂm prepadajuÂcich sÏtaÂtu v doÃ sledku praÂvoplatne
ulozÏeneÂho penÏ azÏneÂho trestu (pokuty), ako i naÂ-
hrady2) ulozÏenej odsuÂdeneÂmu vykonatel'nyÂm roz-
hodnutõÂm prõÂslusÏnyÂch orgaÂnov,

c) pohl'adaÂvok na daÂvkach sociaÂlneho zabezpecÏenia,
pokial' je odsuÂdenyÂ povinnyÂ ich vraÂtit' na zaÂklade
vykonatel'neÂho rozhodnutia podl'a praÂvnych pred-
pisov o nemocenskom poistenõÂ, resp. o sociaÂlnom
zabezpecÏenõÂ,

d) suÂm rodicÏovskeÂho prõÂspevku, ktoreÂ je odsuÂdenyÂ
povinnyÂ vraÂtit' na zaÂklade vykonatel'neÂho rozhod-
nutia podl'a zaÂkona o rodicÏovskom prõÂspevku,

e) pohl'adaÂvok zabezpecÏenyÂch dohodou o zraÂzÏkach
zo mzdy alebo inyÂch prõÂjmov podl'a § 57 ObcÏian-
skeho zaÂkonnõÂka alebo § 246 ZaÂkonnõÂka praÂce.

(2) ZraÂzÏka podl'a odseku 1 sa zvysÏuje o nevycÏerpa-
nuÂ sumu urcÏenuÂ pre zraÂzÏky podl'a § 2 ods. 1 a 3, ako
aj pre zraÂzÏky urcÏeneÂ na uÂhradu pohl'adaÂvok uvedenyÂch
v § 4 ods. l.

(3) Na poradie zraÂzÏok na uÂhradu pohl'adaÂvok po-
dl'a odseku 1 sa vzt'ahuje ustanovenie § 4 ods. 4.

(4) Ak suÂ vykonaÂvaneÂ zraÂzÏky na uÂhradu prednost-
nyÂch pohl'adaÂvok uvedenyÂch v § 279 ObcÏianskeho suÂd-
neho poriadku, preveduÂ sa zo sumy urcÏenej podl'a od-
sekov 1 a 2 tyÂm spoÃ sobom, zÏe z prvej polovice tejto su-
my sa uspokoja bez ohl'adu na poradie najskoÃ r pohl'a-
daÂvky vyÂzÏivneÂho a azÏ potom podl'a poradia ostatneÂ
prednostneÂ pohl'adaÂvky. Ak nestacÏõÂ taÂto polovica
na uspokojenie vsÏetkyÂch pohl'adaÂvok vyÂzÏivneÂho, uspo-
kojõÂ sa najprv bezÏneÂ vyÂzÏ ivneÂ vsÏetkyÂch opraÂvnenyÂch
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1) § 251 a naÂsledujuÂce ObcÏianskeho suÂdneho poriadku.
§ 71 a nasledujuÂce zaÂkona cÏ. 71/1967 Zb. o spraÂvnom konanõÂ (spraÂvny poriadok).

2) Napr. § 156 TrestneÂho poriadku.



a azÏ potom dlzÏneÂ vyÂzÏivneÂ, a to podl'a pomeru bezÏneÂho
vyÂzÏivneÂho. Ak vsÏak nebolo takto uspokojeneÂ ani bezÏneÂ
vyÂzÏivneÂ vsÏetkyÂch opraÂvnenyÂch, rozdelõÂ sa medzi nich
urcÏenaÂ suma pomerne podl'a vyÂsÏky bezÏneÂho vyÂzÏivneÂ-
ho. PrednostneÂ pohl'adaÂvky, ktoreÂ neboli uspokojeneÂ
z prvej polovice sumy urcÏenej podl'a odsekov 1 a 2,
a ostatneÂ pohl'adaÂvky sa uspokojujuÂ z druhej polovice
tejto sumy. Pokial' nie je na uÂhradu prednostnyÂch po-
hl'adaÂvok uÂplne vycÏerpanaÂ prvaÂ polovica sumy urcÏenej
podl'a odsekov 1 a 2, zvysÏuje sa druhaÂ polovica o jej ne-
vycÏerpanuÂ cÏast'.

§ 6

VreckoveÂ

(1) VreckoveÂ je 12 % pracovnej odmeny odsuÂde-
neÂho.

(2) OdsuÂdenyÂm, ktorõÂ nie suÂ zaradenõÂ do praÂce
vzhl'adom na ich vek, zdravotnyÂ stav alebo pre nedo-
statok pracovnej prõÂlezÏitosti, sa poskytuje sociaÂlne
vreckoveÂ, ak nemajuÂ inyÂ prõÂjem.

(3) SociaÂlne vreckoveÂ je 60 KcÏs mesacÏne, a ak suÂ
podmienky pre jeho poskytovanie len za cÏast' mesiaca,
je 2 KcÏs denne. V zaÂvislosti od spraÂvania sa odsuÂdeneÂ-
ho mozÏno sociaÂlne vreckoveÂ zvyÂsÏit' azÏ na 180 KcÏs me-
sacÏne, prõÂpadne azÏ na 6 KcÏs denne.

§ 7

UÂ lozÏneÂ

(1) UÂ lozÏneÂ je z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho
do 5000 KcÏs 5 %, zo sumy prevysÏujuÂcej 5000 KcÏs
35 %; zvysÏuje sa o nevycÏerpanuÂ sumu urcÏenuÂ pre d'al-
sÏie zraÂzÏky a o vsÏetky sumy vzniknuteÂ zaokruÂhl'ovanõÂm
(§ 13).

(2) S cÏast'ou uÂlozÏneÂho, ktoreÂ prevysÏuje 2000 KcÏs,
moÃzÏe odsuÂdenyÂ nakladat' bez obmedzenia. Ak nemaÂ
odsuÂdenyÂ pri prepustenõÂ z vyÂkonu trestu uÂlozÏneÂ posta-
cÏujuÂce na uÂhradu nevyhnutnyÂch potrieb, mozÏno
mu poskytnuÂt' prõÂspevok azÏ do sumy 2000 KcÏs. VyÂsÏku
prõÂspevku je uÂstav povinnyÂ neodkladne oznaÂmit' odde-
leniu sociaÂlnych vecõÂ obvodneÂho uÂradu alebo obce,
v obvode ktoreÂho maÂ prepustenyÂ trvalyÂ pobyt.

§ 8

ZraÂzÏky z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho
v osobitnyÂch prõÂpadoch

Z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho za praÂcu vyko-
naÂvanuÂ vo vol'nom cÏase pre inuÂ organizaÂciu, nezÏ v kto-
rej je odsuÂdenyÂ zaradenyÂ do praÂce podl'a § 26 ods. 3
zaÂkona, sa vykonaÂ zraÂzÏka na uÂhradu naÂkladov vyÂkonu
trestu vo vyÂsÏke 10 %; zostaÂvajuÂca suma sa rozdelõÂ,
a to na vreckoveÂ vo vyÂsÏke 30 % a na uÂlozÏneÂ vo vyÂsÏke
60 %.

DruhyÂ oddie l

NaÂ hrada naÂ kladov vyÂ konu trestu

§ 9

(1) DennaÂ sadzba naÂkladov vyÂkonu trestu za do-

bu, pocÏas ktorej odsuÂdenyÂ svojõÂm zavinenõÂm spoÃ sobil,
zÏe tieto naÂklady nemohli byt' uhradeneÂ zraÂzÏkami z jeho
pracovnej odmeny (§ 65 ods. 1 zaÂkona), je 80 KcÏs.

(2) Dobou, pocÏas ktorej odsuÂdenyÂ svojõÂm zavine-
nõÂm spoÃ sobil, zÏe trovy vyÂkonu trestu nemohli byt'
uhradeneÂ zraÂzÏkou z jeho pracovnej odmeny, a teda
je ich povinnyÂ uhradit' sa rozumejuÂ,

a) kalendaÂrne dni, pocÏas ktoryÂch odsuÂdenyÂ odmietol
nastuÂpit' alebo nenastuÂpil do praÂce z doÃ vodu, kto-
ryÂ zavinil (napr. vyÂkon disciplinaÂrneho trestu),

b) smena bez vyÂkonu, ked' odsuÂdenyÂ nastuÂpil na
urcÏeneÂ pracovisko, ale pocÏas celej smeny odmietal
pracovat' alebo nepodal zÏiadny pracovnyÂ vyÂkon,

c) kalendaÂrne dni pracovnej neschopnosti odsuÂdeneÂ-
ho, ked' mu podl'a osobitnyÂch predpisov nevznikol
naÂrok na nemocenskeÂ alebo mu nemocenskeÂ bolo
odnÏ ateÂ, prõÂpadne je z nemocenskeÂho odosielaneÂ
len vyÂzÏivneÂ nezaopatrenyÂm det'om a d'alej tiezÏ
v prõÂpadoch uvedenyÂch v § 65 ods. 2 zaÂkona, avsÏak
iba za predpokladu, zÏe mu nemocenskeÂ nepatrõÂ
alebo bolo odnÏ ateÂ.

§ 10

(1) Rozhodnutie o povinnosti na naÂhradu naÂkla-
dov vyÂkonu trestu podl'a § 65 ods. 1 zaÂkona vydaÂ riadi-
tel' uÂstavu.

(2) O odvolanõÂ proti rozhodnutiu podl'a odseku 1
rozhoduje GeneraÂlne riaditel'stvo Zboru naÂpravnej vyÂ-
chovy Slovenskej republiky.

(3) Od vymaÂhania naÂhrady naÂkladov vyÂkonu tres-
tu podl'a § 65 ods. 1 zaÂkona mozÏno trvale upustit', ak to
vyzÏaduje zaÂujem na naÂprave alebo dovrÂsÏenõÂ naÂpravy
odsuÂdeneÂho alebo ak odsuÂdenyÂ zomrel alebo bol vy-
hostenyÂ alebo vydanyÂ do cudziny. UÂ roky z omesÏkania
sa nepozÏadujuÂ.

Tret õÂ oddie l

NaÂ hrada naÂ kladov vyÂ konu vaÈ zby

§ 11

(1) DennaÂ sadzba naÂkladov vyÂkonu vaÈzby je
50 KcÏs.

(2) NaÂhrada naÂkladov vyÂkonu vaÈzby sa nepozÏadu-
je

a) za dobu, o ktoruÂ vaÈzba presahuje 90 kalendaÂrnych
dnõÂ,

b) za dobu, pocÏas ktorej bola obvineneÂmu poskyto-
vanaÂ uÂstavnaÂ (nemocnicÏnaÂ) starostlivost',

c) od obvineneÂho, ktoryÂ je v dobe vyÂkonu vaÈzby po-
beratel'om daÂvky doÃchodkoveÂho zabezpecÏenia ale-
bo je starsÏõÂ ako 60 rocÏnyÂ,

d) od obvineneÂho mladistveÂho.

§ 12

(1) Rozhodnutie o vyÂsÏke naÂkladov vyÂkonu vaÈzby
vydaÂ riaditel' uÂstavu, a to na zaÂklade praÂvoplatneÂho
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rozhodnutia suÂdu, ktoryÂm bola odsuÂdeneÂmu ulozÏenaÂ
povinnost' na naÂhradu naÂkladov spojenyÂch s vyÂkonom
vaÈzby.3)

(2) O odvolanõÂ proti rozhodnutiu uvedeneÂmu
v odseku 1 rozhoduje GeneraÂlne riaditel'stvo Zboru naÂ-
pravnej vyÂchovy Slovenskej republiky.

(3) Od vymaÂhania naÂhrady naÂkladov vyÂkonu vaÈz-
by mozÏno natrvalo upustit', ak to vyzÏaduje zaÂujem
na naÂprave alebo dovrÂsÏenõÂ naÂpravy odsuÂdeneÂho alebo
ak odsuÂdenyÂ zomrel alebo bol vyhostenyÂ alebo vydanyÂ
do cudziny. UÂ roky z omesÏkania sa nepozÏadujuÂ.

SÏ tvrtyÂ oddie l

SpolocÏ neÂ a zaÂ verecÏ neÂ ustanovenia

§ 13

ZraÂzÏky z pracovnej odmeny odsuÂdeneÂho sa vyko-
naÂvajuÂ za obdobie kalendaÂrneho mesiaca, a to aj vtedy,
ak bol odsuÂdenyÂ v tomto obdobõÂ zaradenyÂ do praÂce
na niekol'kyÂch pracoviskaÂch, prõÂpadne ak bol premiest-
nenyÂ do ineÂho uÂstavu. Sumy zraÂzÏok sa zaokruÂhl'ujuÂ
na celeÂ koruny smerom dole.

§ 14

(1) Ak ten, proti komu bol nariadenyÂ vyÂkon roz-
hodnutia zraÂzÏkami zo mzdy, nastuÂpi trest odnÏ atia slo-
body, postupuje sa podl'a ustanovenõÂ § 293 azÏ 295
ObcÏianskeho suÂdneho poriadku ako pri zmene platite-
l'a mzdy, pricÏom za mzdu povinneÂho sa tu povazÏuje
pracovnaÂ odmena odsuÂdeneÂho, pokial' podl'a tejto vy-
hlaÂsÏky moÃ zÏe sluÂzÏit' na uspokojenie vymaÂhanej pohl'a-
daÂvky.

(2) Ak bol odsuÂdenyÂ premiestnenyÂ do ineÂho uÂsta-
vu, pokracÏuje tento uÂstav vo vyÂkone rozhodnutõÂ zraÂzÏ-

kami z jeho pracovnej odmeny. TaÂto zmena nemaÂ
vplyv na poradie vymaÂhanyÂch pohl'adaÂvok.

(3) Premiestnenie odsuÂdeneÂho do ineÂho uÂstavu
sa nepovazÏuje za zmenu platitel'a mzdy.4)

§ 15

Pre konanie podl'a tejto vyhlaÂsÏky sa pouzÏijuÂ vsÏeo-
becneÂ predpisy o spraÂvnom konanõÂ.5)

§ 16

ZrusÏujuÂ sa:

1. VyhlaÂsÏka cÏ. 25/1977 Zb. o zraÂzÏkach z pracovnej
odmeny osoÃ b, ktoreÂ suÂ vo vyÂkone trestu odnÏ atia
slobody alebo vo vaÈzbe, a o vyÂkone rozhodnutõÂ
zraÂzÏkami z pracovnej odmeny tyÂchto osoÃb a cho-
vancov osobitnyÂch vyÂchovnyÂch zariadenõÂ, s vyÂ-
nimkou § 15.

2. VyhlaÂsÏka cÏ. 137/1983 Zb., ktorou sa menõÂ a doplÂnÏ a
vyhlaÂsÏka cÏ. 25/1977 Zb. o zraÂzÏkach z pracovnej
odmeny osoÃ b, ktoreÂ suÂ vo vyÂkone trestu odnÏ atia
slobody alebo vo vaÈzbe, a o vyÂkone rozhodnutõÂ
zraÂzÏkami z pracovnej odmeny tyÂchto osoÃb a cho-
vancov osobitnyÂch vyÂchovnyÂch zariadenõÂ.

3. VyhlaÂsÏka cÏ. 199/1990 Zb., ktorou sa menõÂ a doplÂnÏ a
vyhlaÂsÏka cÏ. 25/1977 Zb. o zraÂzÏkach z pracovnej
odmeny osoÃ b, ktoreÂ suÂ vo vyÂkone trestu odnÏ atia
slobody alebo vo vaÈzbe, a o vyÂkone rozhodnutõÂ
zraÂzÏkami z pracovnej odmeny tyÂchto osoÃb a cho-
vancov osobitnyÂch vyÂchovnyÂch zariadenõÂ.

§ 17

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' 1. novembrom
1991.

Minister:

Prof. JUDr. Posluch CSc. v. r.
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432

SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 8. rÏõÂjna 1987 byla na 74. zasedaÂnõÂ generaÂlnõÂ konferen-
ce MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce prÏijata UÂ mluva o sociaÂlnõÂ peÂcÏi o naÂmorÏnõÂky na morÏi a v prÏõÂstavech (cÏ. 163). Ra-
tifikace UÂ mluvy CÏ eskoslovenskou socialistickou republikou byla zapsaÂna dne 11. ledna 1990 generaÂlnõÂm rÏedite-
lem MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce. Podle sveÂho cÏlaÂnku 8 odstavce 3 UÂ mluva vstoupila pro CÏ eskou a Slovenskou
FederativnõÂ Republiku v platnost dnem 11. ledna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

3) § 155 TrestneÂho poriadku.
4) § 293 azÏ 296 ObcÏianskeho suÂdneho poriadku.
5) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Zb.



UÂ mluva cÏ. 163

UÂ MLUVA

o sociaÂlnõÂ peÂcÏi o naÂmorÏnõÂky na morÏi a v prÏõÂstavech

GeneraÂlnõÂ konference MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce,
kteraÂ byla svolaÂna spraÂvnõÂ radou MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu

praÂce do ZÏ enevy a tam se sesÏla dne 24. zaÂrÏõÂ 1987
na sveÂm sedmdesaÂteÂm cÏtvrteÂm zasedaÂnõÂ;

prÏipomõÂnajõÂc ustanovenõÂ doporucÏenõÂ o podmõÂnkaÂch naÂ-
morÏnõÂkuÊ v prÏõÂstavech, 1936, a doporucÏenõÂ o sociaÂl-
nõÂch podmõÂnkaÂch naÂmorÏnõÂkuÊ , 1970;

rozhodnuvsÏi prÏijmout neÏktereÂ naÂvrhy tyÂkajõÂcõÂ se so-
ciaÂlnõÂ peÂcÏe o naÂmorÏnõÂky na morÏi a v prÏõÂstavech; jezÏ
jsou druhyÂm bodem jednacõÂho porÏadu zasedaÂnõÂ;

stanovivsÏi, zÏe tyto naÂvrhy budou mõÂt formu mezinaÂ-
rodnõÂ uÂmluvy,

prÏijõÂmaÂ dne 8. rÏõÂjna 1987 tuto uÂmluvu, kteraÂ bude ozna-
cÏovaÂna jako UÂ mluva o sociaÂlnõÂ peÂcÏi o naÂmorÏnõÂky, 1987.

CÏ laÂ nek 1

1. Pro uÂcÏely teÂto uÂmluvy:

a) vyÂraz ¹naÂmorÏnõÂkª oznacÏuje kazÏdou osobu, kteraÂ
je v jakeÂkoliv funkci zameÏstnaÂna na naÂmorÏnõÂ lodi,
at' uzÏ ve verÏejneÂm cÏi soukromeÂm vlastnictvõÂ, s vyÂ-
jimkou vaÂlecÏnyÂch lodõÂ;

b) vyÂrazy ¹sociaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ a sluzÏbyª oznacÏujõÂ zarÏõÂ-
zenõÂ a sluzÏby sociaÂlnõÂ, kulturnõÂ, rekreacÏnõÂ a infor-
macÏnõÂ.

2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, po projednaÂnõÂ s reprezenta-
tivnõÂmi organizacemi rejdarÏuÊ a naÂmorÏnõÂkuÊ , stanovõÂ vni-
trostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ lodi zapsaneÂ na je-
ho uÂzemõÂ se budou povazÏovat za naÂmorÏnõÂ lodi pro uÂcÏe-
ly ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy o sociaÂlnõÂch zarÏõÂzenõÂch
a sluzÏbaÂch na lodõÂch.

3. V rozsahu, v jakeÂm prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn po projed-
naÂnõÂ s reprezentativnõÂmi organizacemi rejdarÏuÊ rybaÂrÏ-
skyÂch lodõÂ a rybaÂrÏuÊ to povazÏuje za proveditelneÂ, bude
uzÏõÂvat ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy i na obchodnõÂ naÂmorÏnõÂ
rybolov.

CÏ laÂ nek 2

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, pro kteryÂ platõÂ tato uÂmluva,
se zavazuje zajistit, zÏe jak v prÏõÂstavech, tak na lodõÂch
budou pro naÂmorÏnõÂky k dispozici prÏimeÏrÏenaÂ sociaÂlnõÂ
zarÏõÂzenõÂ a sluzÏby.

2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt zajistõÂ, zÏe budou ucÏineÏna po-
trÏebnaÂ opatrÏenõÂ pro financovaÂnõÂ sociaÂlnõÂch zarÏõÂzenõÂ
a sluzÏeb poskytovanyÂch podle ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy.

CÏ laÂ nek 3

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt se zavazuje zajistit, zÏe so-
ciaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ a sluzÏby budou k dispozici ve vhodnyÂch

prÏõÂstavech zemeÏ pro vsÏechny naÂmorÏnõÂky bez ohledu
na jejich staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnost, rasu, barvu pleti, pohlavõÂ,
naÂbozÏenstvõÂ, politickeÂ naÂzory nebo sociaÂlnõÂ puÊ vod
a bez ohledu na staÂt, kde je zapsaÂna lod', na nõÂzÏ jsou za-
meÏstnaÂnõÂ.

2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt stanovõÂ po projednaÂnõÂ s re-
prezentativnõÂmi organizacemi rejdarÏuÊ a naÂmorÏnõÂkuÊ ,
ktereÂ prÏõÂstavy jsou vhodneÂ pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 4

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt se zavazuje zajistit, zÏe sociaÂlnõÂ
zarÏõÂzenõÂ a sluzÏby na kazÏdeÂ lodi, at' uzÏ ve verÏejneÂm
cÏi soukromeÂm vlastnictvõÂ, kteraÂ je zapsaÂna na jeho uÂze-
mõÂ, budou prÏõÂstupny vsÏem naÂmorÏnõÂkuÊ m na lodi.

CÏ laÂ nek 5

SociaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ a sluzÏby majõÂ byÂt cÏasto kontrolo-
vaÂny, aby se zajistilo, zÏe odpovõÂdajõÂ meÏnõÂcõÂm se potrÏe-
baÂm naÂmorÏnõÂkuÊ s prÏihleÂdnutõÂm k technickeÂmu, pro-
voznõÂmu a jineÂmu vyÂvoji v naÂmorÏnõÂ plavbeÏ.

CÏ laÂ nek 6

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt se zavazuje:

a) spolupracovat s ostatnõÂmi cÏlenskyÂmi staÂty, aby
se zajistilo provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmluvy;

b) zajistit spolupraÂci mezi stranami, ktereÂ jsou zapo-
jeny a majõÂ zaÂjem o rozvoj sociaÂlnõÂ peÂcÏe pro naÂ-
morÏnõÂky na morÏi a v prÏõÂstavech.

CÏ laÂ nek 7

FormaÂlnõÂ ratifikace teÂto uÂmluvy budou oznaÂmeny
generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce a jõÂm
zapsaÂny.

CÏ laÂ nek 8

1. Tato uÂmluva zavazuje toliko cÏlenskeÂ staÂty Me-
zinaÂrodnõÂ organizace praÂce, jejichzÏ ratifikace byla za-
psaÂna generaÂlnõÂm rÏeditelem.

2. Nabude uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ poteÂ, kdy ge-
neraÂlnõÂ rÏeditel zapõÂsÏe ratifikace dvou cÏlenskyÂch staÂtuÊ .

3. Pro kazÏdyÂ dalsÏõÂ cÏlenskyÂ staÂt tato uÂmluva nabude
uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ od data, kdy byla zapsaÂna je-
ho ratifikace.

CÏ laÂ nek 9

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikoval tuto uÂmlu-
vu, muÊ zÏe ji vypoveÏdeÏt po uplynutõÂ deseti let ode dne,
kdy tato uÂmluva poprveÂ nabyla uÂcÏinnosti, põÂsemnyÂm
sdeÏlenõÂm generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu
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praÂce, kteryÂ je zapõÂsÏe. VyÂpoveÏd' nabude uÂcÏinnosti jeden
rok po dni, kdy byla zapsaÂna.

2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, jenzÏ ratifikoval tuto uÂmluvu
a kteryÂ nepouzÏije praÂva ji vypoveÏdeÏt podle tohoto cÏlaÂn-
ku beÏhem roku naÂsledujõÂcõÂho po uplynutõÂ obdobõÂ dese-
ti let, jak uvedeno v prÏedchozõÂm odstavci, bude vaÂzaÂn
uÂmluvou na dalsÏõÂ desetileteÂ obdobõÂ a poteÂ ji bude moci
vypoveÏdeÏt vzÏdy po uplynutõÂ desetileteÂho obdobõÂ
za podmõÂnek uvedenyÂch v tomto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 10

1. GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ vsÏem cÏlenskyÂm staÂtuÊ m MezinaÂrodnõÂ organiza-
ce praÂce zaÂpis vsÏech ratifikacõÂ a vyÂpoveÏdõÂ, ktereÂ mu cÏle-
noveÂ organizace sdeÏlõÂ.

2. KdyzÏ bude cÏlenskyÂm staÂtuÊ m Organizace sdeÏlo-
vat zaÂpis druheÂ ratifikace, jezÏ mu byla oznaÂmena, gene-
raÂlnõÂ rÏeditel upozornõÂ cÏlenskeÂ staÂty Organizace na da-
tum, kdy tato uÂmluva nabude uÂcÏinnosti.

CÏ laÂ nek 11

GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi SpojenyÂch naÂroduÊ
k zaÂpisu podle cÏlaÂnku 102 Charty SpojenyÂch naÂroduÊ
uÂplneÂ uÂdaje o vsÏech ratifikacõÂch a vyÂpoveÏdõÂch, ktereÂ za-
psal podle ustanovenõÂ prÏedchozõÂch cÏlaÂnkuÊ .

CÏ laÂ nek 12

SpraÂvnõÂ rada MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce, kdykoli
to bude povazÏovat za nutneÂ, prÏedlozÏõÂ generaÂlnõÂ konfe-
renci zpraÂvu o provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmluvy a prÏezkoumaÂ,
zda je zaÂhodno daÂt na porÏad jednaÂnõÂ generaÂlnõÂ konfe-
rence otaÂzku jejõÂ uÂplneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ revize.

CÏ laÂ nek 13

1. PrÏime-li generaÂlnõÂ konference novou uÂmluvu
revidujõÂcõÂ uÂplneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ tuto uÂmluvu a neustano-
võÂ-li novaÂ uÂmluva jinak:

a) ratifikace noveÂ revidujõÂcõÂ uÂmluvy cÏlenskyÂm staÂtem
zpuÊ sobõÂ ipso iure okamzÏitou vyÂpoveÏd' teÂto uÂmlu-
vy bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 9, a to s vyÂ-
hradou, zÏe novaÂ revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏin-
nosti;

b) od doby, kdy novaÂ revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏin-
nosti, tato uÂmluva prÏestane byÂt cÏlenskyÂm staÂtuÊ m
otevrÏena k ratifikaci.

2. Tato uÂmluva vsÏak zuÊ stane v platnosti ve sveÂ for-
meÏ a obsahu pro ty cÏlenskeÂ staÂty, ktereÂ ji ratifikovaly
a ktereÂ neratifikovaly revidujõÂcõÂ uÂmluvu.

CÏ laÂ nek 14

AnglickeÂ a francouzskeÂ zneÏnõÂ teÂto uÂmluvy majõÂ
stejnou platnost.
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433

SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 20. cÏervna 1988 byla na 75. zasedaÂnõÂ generaÂlnõÂ konfe-
rence MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce prÏijata UÂ mluva o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ ve stavebnictvõÂ (cÏ. 167). Rati-
fikace UÂ mluvy CÏ eskoslovenskou socialistickou republikou byla zapsaÂna dne 11. ledna 1990 generaÂlnõÂm rÏeditelem
MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce. Podle sveÂho cÏlaÂnku 38 odstavce 3 UÂ mluva vstoupila pro CÏ eskou a Slovenskou Fede-
rativnõÂ Republiku v platnost dnem 11. ledna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

UÂ mluva cÏ. 167

UÂ MLUVA

o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ ve stavebnictvõÂ

GeneraÂlnõÂ konference MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce,
kteraÂ byla svolaÂna spraÂvnõÂ radou MezinaÂrodnõÂho
uÂrÏadu praÂce do ZÏ enevy a tam se sesÏla dne 1. cÏervna
1988 na sveÂm sedmdesaÂteÂm paÂteÂm zasedaÂnõÂ,

prÏipomõÂnajõÂc prÏõÂslusÏneÂ mezinaÂrodneÏ pracovnõÂ uÂmluvy
a doporucÏenõÂ, zejmeÂna uÂmluvu a doporucÏenõÂ

o bezpecÏnostnõÂch prÏedpisech (stavebnictvõÂ), 1937,
doporucÏenõÂ o spolupraÂci prÏi prÏedchaÂzenõÂ nehodaÂm
(stavebnictvõÂ), 1937, uÂmluvu a doporucÏenõÂ
o ochraneÏ proti zaÂrÏenõÂ, 1960, uÂmluvu a doporucÏenõÂ
o zabezpecÏenõÂ strojuÊ , 1963, uÂmluvu a doporucÏenõÂ
o maximaÂlnõÂ vaÂze, 1967, uÂmluvu a doporucÏenõÂ



o rakovineÏ z povolaÂnõÂ, 1974, uÂmluvu a doporucÏenõÂ
o pracovnõÂm prostrÏedõÂ (znecÏisÏteÏnõÂ vzduchu, hluk
a vibrace), 1977, uÂmluvu a doporucÏenõÂ o bezpecÏ-
nosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci, 1981, uÂmluvu
a doporucÏenõÂ o zaÂvodnõÂch zdravotnõÂch sluzÏbaÂch,
1985, uÂmluvu a doporucÏenõÂ o osinku, 1986 a se-
znam nemocõÂ z povolaÂnõÂ, revidovanyÂ v r. 1980,
prÏipojenyÂ k uÂmluveÏ o daÂvkaÂch prÏi pracovnõÂch uÂra-
zech, 1964,

rozhodnuvsÏi prÏijmout neÏktereÂ naÂvrhy o bezpecÏnosti
a ochraneÏ zdravõÂ ve stavebnictvõÂ, jezÏ jsou cÏtvrtyÂm
bodem jednacõÂho porÏadu zasedaÂnõÂ,

stanovivsÏi, zÏe tyto naÂvrhy budou mõÂt formu mezinaÂ-
rodnõÂ uÂmluvy revidujõÂcõÂ uÂmluvu o bezpecÏnostnõÂch
prÏedpisech (stavebnictvõÂ), 1937,

prÏijõÂmaÂ dne 20. cÏervna 1988 tuto uÂmluvu, kteraÂ bude
oznacÏovaÂna jako UÂ mluva o bezpecÏnosti a ochraneÏ
zdravõÂ ve stavebnictvõÂ, 1988:

I . PuÊ sobnost a vymezenõÂ pojmuÊ

CÏ laÂ nek 1

1. Tato uÂmluva se vztahuje na vsÏechny cÏinnosti
ve stavebnictvõÂ, to je na stavebnõÂ praÂce, inzÏenyÂrskeÂ sta-
vitelstvõÂ a na montaÂzÏnõÂ a demontaÂzÏnõÂ praÂce vcÏetneÏ
vsÏech postupuÊ , operacõÂ a dopravy na stavenisÏti, od prÏõÂ-
pravy stavenisÏteÏ azÏ do dokoncÏenõÂ projektu.

2. CÏ lenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu, muÊ -
zÏe po projednaÂnõÂ s nejreprezentativneÏjsÏõÂmi zuÂcÏastneÏnyÂ-
mi organizacemi zameÏstnavateluÊ a pracovnõÂkuÊ , pokud
existujõÂ, vyloucÏit z provaÂdeÏnõÂ uÂmluvy nebo jejich neÏ-
kteryÂch ustanovenõÂ urcÏitaÂ odveÏtvõÂ hospodaÂrÏskeÂ cÏinnosti
nebo urcÏiteÂ podniky, ohledneÏ nichzÏ vznikajõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
probleÂmy urcÏiteÂho vyÂznamu, pod podmõÂnkou,
zÏe je zachovaÂno bezpecÏneÂ a zdraveÂ pracovnõÂ prostrÏedõÂ.

3. Tato uÂmluva se vztahuje takeÂ na samostatneÏ
hospodarÏõÂcõÂ osoby, jak mohou byÂt urcÏeny vnitrostaÂtnõÂ-
mi praÂvnõÂmi prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 2

Pro uÂcÏely teÂto uÂmluvy:

a) VyÂraz ¹stavebnictvõÂª zahrnuje:
i) stavitelstvõÂ vcÏetneÏ hloubenõÂ a stavby, prÏestav-

by, obnovy, opravy, uÂdrzÏby (vcÏetneÏ cÏisÏteÏnõÂ
a natõÂraÂnõÂ), jakozÏ i bouraÂnõÂ vsÏech typuÊ budov
nebo staveb,

ii) civilnõÂ inzÏenyÂrstvõÂ vcÏetneÏ hloubenõÂ a stavby,
prÏestavby, opravy, uÂdrzÏby a bouraÂnõÂ, naprÏ. le-
tisÏt', dokuÊ , prÏõÂstavuÊ , vnitrozemskyÂch vodnõÂch
cest, prÏehrad, ochrannyÂch pracõÂ na rÏekaÂch
a pobrÏezÏõÂ nebo proti lavinaÂm, silnic a daÂlnic,
zÏeleznic, mostuÊ , tuneluÊ , viaduktuÊ , deÏl verÏejneÏ
prospeÏsÏnyÂch slouzÏõÂcõÂch komunikacõÂm, odvod-
nÏ ovaÂnõÂ, ke svodu pouzÏiteÂ vody a zaÂsobovaÂnõÂ
vodou a energiõÂ,

iii) montaÂzÏ a demontaÂzÏ prefabrikovanyÂch budov
a staveb, jakozÏ i vyÂrobu prefabrikovanyÂch dõÂluÊ
na stavenisÏti,

b) vyÂraz ¹stavenisÏteÏª znamenaÂ mõÂsto, na ktereÂm pro-
bõÂhajõÂ praÂce nebo operace popsaneÂ v bodeÏ a),

c) vyÂraz ¹pracovisÏteÏª znamenaÂ vsÏechna mõÂsta, kde
pracovnõÂci musõÂ byÂt nebo kam se musõÂ odebrat
vzhledem ke sveÂ praÂci a jezÏ jsou pod kontrolou za-
meÏstnavatele ve smyslu nõÂzÏe uvedeneÂho bodu e),

d) vyÂraz ¹pracovnõÂkª znamenaÂ kazÏdou osobu za-
meÏstnanou ve stavebnictvõÂ,

e) vyÂraz ¹zameÏstnavatelª znamenaÂ:
i) fyzickou nebo praÂvnickou osobu, kteraÂ za-

meÏstnaÂvaÂ jednoho nebo võÂce pracovnõÂkuÊ
na stavenisÏti,

ii) podle okolnostõÂ bud' hlavnõÂho podnikatele,
podnikatele nebo poddodavatele,

f) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnaÂ osobaª znamenaÂ osobu majõÂcõÂ
dostatecÏnou kvalifikaci, jako vhodneÂ vzdeÏlaÂnõÂ
a dostatecÏneÂ znalosti, zkusÏenost a zrucÏnost pro
bezpecÏnyÂ vyÂkon urcÏiteÂ praÂce. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady mo-
hou stanovit vhodnaÂ kriteÂria pro jmenovaÂnõÂ tako-
vyÂch osob a urcÏit povinnosti, ktereÂ majõÂ,

g) vyÂraz ¹lesÏenõÂª znamenaÂ kazÏdou docÏasnou kon-
strukci, pevnou, zaveÏsÏenou nebo pohyblivou, ja-
kozÏ i jejõÂ podpuÊ rneÂ cÏaÂsti pouzÏõÂvaneÂ k tomu, aby
nesly deÏlnõÂky a materiaÂl nebo zajisÏt'ovaly prÏõÂstup
na takovou konstrukci, pokud nejde o zdvihadla
ve smyslu bodu h) nõÂzÏe,

h) vyÂraz ¹zdvihadlaª znamenaÂ upevneÏneÂ nebo po-
hybliveÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvaneÂ ke zvedaÂnõÂ nebo
spousÏteÏnõÂ osob nebo brÏemen,

i) vyÂraz ¹vaÂzacõÂ prostrÏedkyª znamenaÂ vsÏechny pro-
strÏedky, pomocõÂ nichzÏ lze upevnit brÏemeno
ke zdvihadlu, ktereÂ vsÏak nejsou nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ
zdvihadla nebo brÏemene.

II . ObecnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 3

OpatrÏenõÂ, kteraÂ majõÂ byÂt ucÏineÏna k provedenõÂ teÂto
uÂmluvy, budou projednaÂvaÂna s nejreprezentativneÏjsÏõÂmi
zuÂcÏastneÏnyÂmi organizacemi zameÏstnavateluÊ a pracov-
nõÂkuÊ .

CÏ laÂ nek 4

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu,
se zavazuje, zÏe na zaÂkladeÏ vyhodnocenõÂ nebezpecÏõÂ exis-
tujõÂcõÂch pro bezpecÏnost a zdravõÂ, prÏijme a bude udrzÏo-
vat v platnosti praÂvnõÂ prÏedpisy, ktereÂ zajisÏt'ujõÂ provaÂdeÏ-
nõÂ ustanovenõÂ uÂmluvy.

CÏ laÂ nek 5

1. PraÂvnõÂ prÏedpisy prÏijateÂ podle cÏlaÂnku 4 mohou
stanovit, zÏe budou v praxi provaÂdeÏny technickyÂmi nor-
mami nebo praktickyÂmi smeÏrnicemi nebo jinyÂmi vhod-
nyÂmi prostrÏedky odpovõÂdajõÂcõÂmi vnitrostaÂtnõÂm pod-
mõÂnkaÂm a praxi.

2. PrÏi provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku 4 a odstavce 1 tohoto cÏlaÂn-
ku kazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt prÏihleÂdne k prÏõÂslusÏnyÂm normaÂm
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prÏijatyÂm uznaÂvanyÂmi mezinaÂrodnõÂmi organizacemi
v oblasti normalizace.

CÏ laÂ nek 6

Budou prÏijata opatrÏenõÂ pro zajisÏteÏnõÂ spolupraÂce
mezi zameÏstnavateli a pracovnõÂky v zaÂjmu zvyÂsÏenõÂ bez-
pecÏnosti a ochrany zdravõÂ na stavenisÏtõÂch, a to v soula-
du s uÂpravou stanovenou vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 7

VnitrostaÂtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy budou pozÏadovat,
aby zameÏstnavateleÂ a samostatneÏ hospodarÏõÂcõÂ osoby
dodrzÏovali prÏedepsanaÂ bezpecÏnostnõÂ a zdravotnõÂ opa-
trÏenõÂ na pracovisÏtõÂch.

CÏ laÂ nek 8

1. Kdykoli dva nebo võÂce zameÏstnavateluÊ provaÂdõÂ
soucÏasneÏ cÏinnost na jednom stavenisÏti:

a) hlavnõÂ podnikatel nebo jinaÂ osoba nebo organizace
provaÂdeÏjõÂcõÂ uÂcÏinnou kontrolu nebo majõÂcõÂ hlavnõÂ
odpoveÏdnost za vesÏkerou cÏinnost na stavenisÏti bu-
de odpoveÏdnyÂ za koordinaci prÏedepsanyÂch bez-
pecÏnostnõÂch a zdravotnõÂch opatrÏenõÂ a za dodrzÏovaÂ-
nõÂ teÏchto opatrÏenõÂ, pokud je to slucÏitelneÂ s vnitro-
staÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,

b) jakmile hlavnõÂ podnikatel nebo jinaÂ osoba nebo
organizace provaÂdeÏjõÂcõÂ uÂcÏinnou kontrolu nebo
majõÂcõÂ hlavnõÂ odpoveÏdnost nad vesÏkerou cÏinnostõÂ
na stavenisÏti tam nenõÂ prÏõÂtomen, maÂ jmenovat, po-
kud je to slucÏitelneÂ s vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy, prÏõÂslusÏnou osobu nebo organizaci
na mõÂsteÏ, majõÂcõÂ autoritu a nezbytneÂ prostrÏedky,
aby zajistila jeho jmeÂnem koordinaci a dodrzÏovaÂnõÂ
opatrÏenõÂ stanovenyÂch v bodeÏ a) vyÂsÏe,

c) kazÏdyÂ zameÏstnavatel bude odpovõÂdat za provaÂdeÏnõÂ
stanovenyÂch opatrÏenõÂ, pokud jde o pracovnõÂky,
kterÏõÂ jsou mu podrÏõÂzeni.

2. Kdykoli zameÏstnavateleÂ nebo samostatneÏ
hospodarÏõÂcõÂ osoby konajõÂ soucÏasneÏ praÂce na jednom
stavenisÏti, musõÂ spolupracovat prÏi provaÂdeÏnõÂ bezpecÏ-
nostnõÂch a zdravotnõÂch opatrÏenõÂ stanovenyÂch podle
vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ laÂ nek 9

Osoby odpoveÏdneÂ za naÂvrh a plaÂnovaÂnõÂ stavebnõÂ-
ho projektu musõÂ mõÂt na zrÏeteli bezpecÏnost a ochranu
zdravõÂ stavebnõÂch pracovnõÂkuÊ v souladu s vnitrostaÂtnõÂ-
mi praÂvnõÂmi prÏedpisy a praxõÂ.

CÏ laÂ nek 10

VnitrostaÂtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy majõÂ stanovit, zÏe pra-
covnõÂci na vsÏech pracovisÏtõÂch a v mõÂrÏe, v jakeÂ vykonaÂ-
vajõÂ kontrolu nad zarÏõÂzenõÂm a pracovnõÂmi metodami,
majõÂ praÂvo a povinnost podõÂlet se na zajisÏteÏnõÂ bezpecÏ-
nyÂch pracovnõÂch podmõÂnek a vyjadrÏovat naÂzory k prÏi-
jatyÂm pracovnõÂm postupuÊ m, pokud mohou mõÂt vliv
na bezpecÏnost a zdravõÂ.

CÏ laÂ nek 11

VnitrostaÂtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy stanovõÂ, zÏe pracovnõÂ-
ci jsou povinni:

a) spolupracovat co nejuÂzÏe se svyÂm zameÏstnavatelem
prÏi provaÂdeÏnõÂ prÏedepsanyÂch bezpecÏnostnõÂch
a zdravotnõÂch opatrÏenõÂ,

b) prÏimeÏrÏenyÂm zpuÊ sobem pecÏovat o svou vlastnõÂ
bezpecÏnost a zdravõÂ a o bezpecÏnost a zdravõÂ jinyÂch
osob, ktereÂ mohou byÂt postizÏeny jejich jednaÂnõÂm
nebo opomenutõÂm prÏi praÂci,

c) pouzÏõÂvat zarÏõÂzenõÂ danyÂch jim k dispozici a neza-
chaÂzet sÏpatneÏ se zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ jim bylo poskyt-
nuto pro jejich vlastnõÂ ochranu nebo pro ochranu
druhyÂch,

d) oznamovat bez prodlenõÂ sveÂmu bezprostrÏednõÂmu
nadrÏõÂzeneÂmu a prÏedstaviteli pracovnõÂkuÊ pro bez-
pecÏnost, pokud existuje, kazÏdou situaci, jezÏ
by podle nich mohla prÏedstavovat riziko a ktereÂ
nemohou sami cÏelit,

e) dbaÂt prÏedepsanyÂch bezpecÏnostnõÂch a zdravotnõÂch
opatrÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 12

1. VnitrostaÂtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy majõÂ stanovit,
zÏe kazÏdyÂ pracovnõÂk maÂ praÂvo vyhnout se nebezpecÏõÂ,
maÂ-li duÊ vodneÏ za to, zÏe bezprostrÏednõÂ a vaÂzÏneÂ nebez-
pecÏõÂ ohrozÏuje jeho bezpecÏnost a zdravõÂ, a povinnost
ihned o tom zpravit sveÂho bezprostrÏednõÂho nadrÏõÂzeneÂ-
ho.

2. HrozõÂ-li bezprostrÏednõÂ nebezpecÏõÂ bezpecÏnosti
pracovnõÂkuÊ , zameÏstnavatel maÂ ucÏinit okamzÏitaÂ opatrÏenõÂ
k zastavenõÂ praÂce a podle povahy prÏõÂpadu k evakuaci
deÏlnõÂkuÊ .

III . Prevent ivnõÂ a ochrannaÂ opatrÏ enõÂ

CÏ laÂ nek 13

BezpecÏnost na pracovisÏtõÂch

1. Budou ucÏineÏna vesÏkeraÂ vhodnaÂ bezpecÏnostnõÂ
opatrÏenõÂ tak, aby vsÏechna pracovisÏteÏ byla bezpecÏnaÂ
a bez rizika pro bezpecÏnost a zdravõÂ pracovnõÂkuÊ .

2. Budou zajisÏteÏny, udrzÏovaÂny a, kde je toho trÏe-
ba, oznacÏeny bezpecÏneÂ prÏõÂstupoveÂ cesty na pracovisÏteÏ
a odchod z nich.

3. Budou ucÏineÏna vesÏkeraÂ vhodnaÂ bezpecÏnostnõÂ
opatrÏenõÂ k ochraneÏ osob prÏõÂtomnyÂch na stavenisÏti nebo
v jeho nejblizÏsÏõÂm okolõÂ prÏed nebezpecÏõÂmi, kteraÂ mohou
na takoveÂm mõÂsteÏ vzniknout.

CÏ laÂ nek 14

LesÏenõÂ a zÏebrÏõÂky

1. JestlizÏe praÂce nemuÊ zÏe byÂt bezpecÏneÏ provedena
na zemi nebo ze zemeÏ nebo z neÏktereÂ cÏaÂsti budovy
cÏi jineÂ staÂleÂ stavby, maÂ byÂt opatrÏeno a udrzÏovaÂno bez-
pecÏneÂ a vhodneÂ lesÏenõÂ nebo ucÏineÏno stejneÏ bezpecÏneÂ
a vhodneÂ opatrÏenõÂ.
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2. NenõÂ-li jinyÂ bezpecÏnyÂ prÏõÂstup na vyvyÂsÏenaÂ pra-
covisÏteÏ, majõÂ byÂt opatrÏeny vhodneÂ a spolehliveÂ zÏebrÏõÂky.
MusõÂ byÂt naÂlezÏiteÏ zabezpecÏeny proti mimovolneÂmu
pohybu.

3. VsÏechna lesÏenõÂ a zÏebrÏõÂky budou konstruovaÂny
a pouzÏõÂvaÂny v souladu s vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏed-
pisy.

4. LesÏenõÂ budou prohlõÂzÏena prÏõÂslusÏnou osobou
v prÏõÂpadech a ve lhuÊ taÂch stanovenyÂch vnitrostaÂtnõÂmi
praÂvnõÂmi prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 15

Zdvihadla a vaÂzacõÂ prostrÏedky

1. KazÏdeÂ zdvihadlo a vaÂzacõÂ prostrÏedek, vcÏetneÏ je-
jich podstatnyÂch cÏaÂstõÂ, prÏõÂslusÏenstvõÂ, upevneÏnõÂ, za-
kotvenõÂ a podpeÏr majõÂ byÂt:

a) dobrÏe projektovaÂny a konstruovaÂny z materiaÂluÊ
dobreÂ jakosti a dostatecÏneÂ odolnosti pro uÂcÏely,
pro ktereÂ se jich uzÏõÂvaÂ,

b) spraÂvneÏ instalovaÂny a pouzÏõÂvaÂny,

c) udrzÏovaÂny v dobreÂm funkcÏnõÂm stavu,

d) prohlõÂzÏeny a prÏezkusÏovaÂny prÏõÂslusÏnou osobou
ve lhuÊ taÂch a prÏõÂpadech stanovenyÂch vnitrostaÂtnõÂmi
praÂvnõÂmi prÏedpisy; o vyÂsledcõÂch teÏchto prohlõÂdek
a zkousÏek budou vedeny zaÂznamy,

e) obsluhovaÂny pracovnõÂky, kteryÂm se dostalo prÏõÂ-
slusÏneÂho vyÂcviku v souladu s vnitrostaÂtnõÂmi praÂv-
nõÂmi prÏedpisy.

2. Zdvihadlo se nesmõÂ pouzÏõÂvat ke zvedaÂnõÂ, spousÏ-
teÏnõÂ nebo prÏepraveÏ osob, nenõÂ-li konstruovaÂno, instalo-
vaÂno a pouzÏõÂvaÂno k takoveÂmu uÂcÏelu v souladu s vni-
trostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy, s vyÂjimkou neprÏedvõÂda-
neÂ udaÂlosti, kdy muÊ zÏe dojõÂt k teÏzÏkeÂmu nebo smrtelneÂ-
mu uÂrazu, jestlizÏe zdvihadla lze bezpecÏneÏ pouzÏõÂt k ta-
koveÂmu uÂcÏelu.

CÏ laÂ nek 16

ZarÏõÂzenõÂ pro dopravu, prÏemõÂst'ovaÂnõÂ zemin
a zachaÂzenõÂ s materiaÂlem

1. VsÏechna vozidla a zarÏõÂzenõÂ pro prÏemõÂst'ovaÂnõÂ ze-
min a zachaÂzenõÂ s materiaÂlem majõÂ byÂt:

a) dobrÏe projektovaÂna a konstruovaÂna s prÏihleÂdnu-
tõÂm, pokud mozÏno, k ergonomickyÂm zaÂsadaÂm,

b) udrzÏovaÂna v dobreÂm funkcÏnõÂm stavu,

c) spraÂvneÏ pouzÏõÂvaÂna,

d) obsluhovaÂna pracovnõÂky, kteryÂm se dostalo vhod-
neÂho vyÂcviku v souladu s vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy.

2. Na vsÏech stavenisÏtõÂch, kde se pouzÏõÂvaÂ vozidel
a zarÏõÂzenõÂ pro prÏemõÂst'ovaÂnõÂ zemin a zachaÂzenõÂ s mate-
riaÂlem

a) budou pro neÏ zajisÏteÏny bezpecÏneÂ a vhodneÂ prÏõÂstu-
poveÂ cesty,

b) provoz bude organizovaÂn a kontrolovaÂn tak, aby
bylo zajisÏteÏno jejich bezpecÏneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 17

ZarÏõÂzenõÂ, stroje, prÏõÂslusÏenstvõÂ a naÂrÏadõÂ

1. ZarÏõÂzenõÂ, stroje a vyÂstroj, vcÏetneÏ rucÏnõÂho naÂrÏadõÂ,
s motorem nebo bez neÏho, budou

a) dobrÏe projektovaÂny a konstruovaÂny s prÏihleÂdnu-
tõÂm, pokud mozÏno, k ergonomickyÂm zaÂsadaÂm,

b) udrzÏovaÂny v dobreÂm funkcÏnõÂm stavu,

c) uzÏõÂvaÂny pouze pro praÂce, pro ktereÂ jsou urcÏeny,
pokud pouzÏitõÂ k jinyÂm nezÏ puÊ vodnõÂm uÂcÏeluÊ m ne-
bylo vyhodnoceno prÏõÂslusÏnou osobou, kteraÂ roz-
hodla, zÏe takoveÂ pouzÏitõÂ je bezpecÏneÂ,

d) obsluhovaÂny pracovnõÂky, kteryÂm se dostalo prÏõÂ-
slusÏneÂho vyÂcviku.

2. Tam, kde je to vhodneÂ, bude vyÂrobcem nebo
zameÏstnavatelem daÂno naÂlezÏiteÂ poucÏenõÂ o bezpecÏneÂm
uzÏõÂvaÂnõÂ, a to formou srozumitelnou uzÏivateluÊ m.

3. TlakovaÂ zarÏõÂzenõÂ a prÏõÂstroje budou prohlõÂzÏeny
a prÏezkusÏovaÂny prÏõÂslusÏnou osobou v prÏõÂpadech
a ve lhuÊ taÂch stanovenyÂch vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 18

PraÂce ve vyÂsÏkaÂch vcÏetneÏ pracõÂ na strÏechaÂch

1. JestlizÏe je nezbytneÂ cÏelit nebezpecÏõÂ nebo kde vyÂ-
sÏe stavby nebo jejõÂ sklon je veÏtsÏõÂ nezÏ stanovõÂ vnitrostaÂt-
nõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy, je trÏeba ucÏinit preventivnõÂ opatrÏenõÂ,
aby se zabraÂnilo paÂdu pracovnõÂkuÊ a naÂrÏadõÂ nebo jinyÂch
prÏedmeÏtuÊ cÏi materiaÂlu.

2. JestlizÏe pracovnõÂci musõÂ pracovat na strÏechaÂch
nebo v jejich blõÂzkosti nebo na jinyÂch mõÂstech krytyÂch
krÏehkyÂm materiaÂlem, jõÂmzÏ je mozÏno propadnout,
je trÏeba ucÏinit preventivnõÂ opatrÏenõÂ, aby se zabraÂnilo
mimovolneÂmu vstupu na krÏehkyÂ materiaÂl nebo pro-
padnutõÂ skrze neÏj.

CÏ laÂ nek 19

VyÂkopy, sÏachty, zemnõÂ praÂce,
podzemnõÂ praÂce a tunely

Ve vyÂkopu, v sÏachteÏ, prÏi zemnõÂ praÂci, prÏi podzem-
nõÂ praÂci nebo v tunelech majõÂ byÂt ucÏineÏna prÏimeÏrÏenaÂ
bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ,

a) aby se vhodnyÂmi podpeÏrami nebo jinak zabraÂnilo
tomu, zÏe pracovnõÂci budou ohrozÏeni paÂdem nebo
uvolneÏnõÂm zeminy, skal nebo jineÂho materiaÂlu,

b) aby se zabraÂnilo nebezpecÏõÂ zpuÊ sobeneÂmu paÂdem
osob, materiaÂlu nebo prÏedmeÏtuÊ nebo prÏõÂvalem vo-
dy do vyÂkopu, sÏachty, zemnõÂch pracõÂ, podzemnõÂch
pracõÂ nebo tunelu,

c) aby bylo zajisÏteÏno dostatecÏneÂ veÏtraÂnõÂ na kazÏdeÂm
pracovisÏti tak, aby se udrzÏelo dyÂchatelneÂ ovzdusÏõÂ
a omezily kourÏ, plyn, paÂra, prach a jineÂ necÏistoty
na uÂrovni, kteraÂ nenõÂ nebezpecÏnaÂ nebo sÏkodlivaÂ
zdravõÂ a je v mezõÂch dovolenyÂch vnitrostaÂtnõÂmi
praÂvnõÂmi prÏedpisy,

d) aby se pracovnõÂkuÊ m umozÏnilo dostat se do bezpe-
cÏõÂ v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru nebo prÏõÂvalu vody nebo mate-
riaÂlu,
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e) aby se pro pracovnõÂky vyloucÏilo riziko pochaÂzejõÂcõÂ
z mozÏnyÂch podzemnõÂch nebezpecÏenstvõÂ, jako
je proudeÏnõÂ kapalin nebo prÏõÂtomnost kapes plynu,
a to vhodnyÂm sÏetrÏenõÂm za uÂcÏelem jejich lokalizace.

CÏ laÂ nek 20

JõÂmky a kesony

1. KazÏdaÂ jõÂmka a keson majõÂ byÂt

a) dobrÏe postaveny, z vhodneÂho a bezvadneÂho mate-
riaÂlu a dostatecÏneÏ pevneÂ,

b) opatrÏeneÂ dostatecÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm umozÏnÏ ujõÂcõÂm
pracovnõÂkuÊ m dostat se do bezpecÏõÂ v prÏõÂpadeÏ prÏõÂva-
lu vody nebo materiaÂlu.

2. Stavbu, umõÂsteÏnõÂ, zmeÏny nebo demontaÂzÏ jõÂmky
nebo kesonu lze konat pouze za prÏõÂmeÂho dohledu prÏõÂ-
slusÏneÂ osoby.

3. KazÏdaÂ jõÂmka a keson majõÂ byÂt kontrolovaÂny prÏõÂ-
slusÏnou osobou ve stanovenyÂch intervalech.

CÏ laÂ nek 21

PraÂce ve stlacÏeneÂm vzduchu

1. PraÂce ve stlacÏeneÂm vzduchu se muÊ zÏe vykonaÂvat
pouze v souladu s opatrÏenõÂmi stanovenyÂmi vnitrostaÂt-
nõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy.

2. PraÂce ve stlacÏeneÂm vzduchu mohou vykonaÂvat
poze pracovnõÂci, jejichzÏ teÏlesnaÂ schopnost pro takovou
praÂci byla potvrzena leÂkarÏskou prohlõÂdkou, a v prÏõÂtom-
nosti osoby prÏõÂslusÏneÂ pro dohled nad pruÊ beÏhem pracõÂ.

CÏ laÂ nek 22

KonstrukcÏnõÂ raÂmy a bedneÏnõÂ

1. Postavit konstrukcÏnõÂ raÂmy a jejich cÏaÂsti, bedneÏ-
nõÂ, konstrukcÏnõÂ lesÏenõÂ a vzpeÏry lze pouze za dohledu
prÏõÂslusÏneÂ osoby.

2. Budou ucÏineÏnaÂ dostatecÏnaÂ opatrÏenõÂ, aby se za-
braÂnilo ohrozÏenõÂ pracovnõÂkuÊ v duÊ sledku docÏasneÂ ne-
pevnosti nebo lability konstrukce.

3. BedneÏnõÂ, konstrukcÏnõÂ lesÏenõÂ a vzpeÏry musõÂ byÂt
projektovaÂny, konstruovaÂny a udrzÏovaÂny tak, aby bez-
pecÏneÏ unesly celeÂ zatõÂzÏenõÂ, jemuzÏ mohou byÂt vystave-
ny.

CÏ laÂ nek 23

PraÂce nad vodou

Kde se praÂce konaÂ nad vodou nebo v jejõÂ teÏsneÂ
blõÂzkosti, budou ucÏineÏna vhodnaÂ opatrÏenõÂ pro

a) zabraÂneÏnõÂ paÂdu pracovnõÂkuÊ do vody,

b) zaÂchranu pracovnõÂkuÊ prÏed nebezpecÏõÂm utonutõÂ,

c) bezpecÏnou a prÏimeÏrÏenou dopravu.

CÏ laÂ nek 24

BouraÂnõÂ

JestlizÏe bouraÂnõÂ budovy nebo konstrukce muÊ zÏe

prÏedstavovat nebezpecÏõÂ pro pracovnõÂky nebo pro verÏej-
nost,

a) budou v souladu s vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpi-
sy prÏijata vhodnaÂ bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ, metody
a postupy vcÏetneÏ teÏch, ktereÂ se tyÂkajõÂ odstraneÏnõÂ
odpadu a zbytkuÊ ,

b) praÂce budou plaÂnovaÂny a provedeny pouze za do-
hledu prÏõÂslusÏneÂ osoby.

CÏ laÂ nek 25

OsveÏtlenõÂ

Na kazÏdeÂm pracovisÏti a na kazÏdeÂm jineÂm mõÂsteÏ
na stavenisÏti, kudy muÊ zÏe pracovnõÂk prochaÂzet, bude
zajisÏteÏno vhodneÂ a dostatecÏneÂ osveÏtlenõÂ, prÏõÂpadneÏ prÏe-
nosnyÂmi osveÏtlovacõÂmi zarÏõÂzenõÂmi.

CÏ laÂ nek 26

ElektrÏina

1. VesÏkeraÂ elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ a instalace budou
konstruovaÂna, instalovaÂna a udrzÏovaÂna prÏõÂslusÏnou oso-
bou a pouzÏõÂvaÂna tak, aby se zabraÂnilo nebezpecÏõÂ.

2. PrÏed zapocÏetõÂm stavebnõÂch pracõÂ a v jejich pruÊ -
beÏhu budou ucÏineÏna vhodnaÂ opatrÏenõÂ, aby se zjistilo,
zda pod stavenisÏteÏm, nad nõÂm nebo na neÏm nenõÂ kabel
nebo elektrickyÂ prÏõÂstroj pod proudem, a aby se zabraÂ-
nilo kazÏdeÂmu nebezpecÏõÂ, ktereÂ z toho muÊ zÏe pro pra-
covnõÂky vzniknout.

3. KladenõÂ a uÂdrzÏba elektrickyÂch kabeluÊ a prÏõÂstrojuÊ
na stavenisÏtõÂch musõÂ odpovõÂdat technickyÂm normaÂm
a pravidluÊ m pouzÏõÂvanyÂm na vnitrostaÂtnõÂ uÂrovni.

CÏ laÂ nek 27

VyÂbusÏniny

VyÂbusÏniny smeÏjõÂ byÂt skladovaÂny, dopravovaÂny,
pouzÏõÂvaÂny nebo s nimi zachaÂzeno pouze

a) za podmõÂnek stanovenyÂch vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy,

b) prÏõÂslusÏnou osobou, kteraÂ maÂ ucÏinit nezbytnaÂ opa-
trÏenõÂ, aby se zabraÂnilo tomu, aby pracovnõÂci nebo
jineÂ osoby byli vystaveni nebezpecÏõÂ uÂrazu.

CÏ laÂ nek 28

OhrozÏenõÂ zdravõÂ

1. JestlizÏe pracovnõÂk muÊ zÏe byÂt vystaven chemickeÂ-
mu, fyzikaÂlnõÂmu nebo biologickeÂmu ohrozÏenõÂ v tako-
veÂm rozsahu, zÏe to muÊ zÏe ohrozÏovat jeho zdravõÂ, majõÂ
byÂt ucÏineÏna prÏõÂslusÏnaÂ preventivnõÂ opatrÏenõÂ, aby se za-
braÂnilo takoveÂ expozici.

2. Aby se prÏedesÏlo expozici zmõÂneÏneÂ v odstavci 1,

a) nebezpecÏneÂ laÂtky majõÂ byÂt nahrazeny nesÏkodnyÂmi
nebo meÂneÏ nebezpecÏnyÂmi laÂtkami, kdykoli
je to mozÏneÂ, nebo
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b) majõÂ byÂt uplatneÏna technickaÂ opatrÏenõÂ na zarÏõÂzenõÂ,
stroje, naÂrÏadõÂ nebo postupy, nebo

c) pokud nenõÂ mozÏneÂ vyhoveÏt ustanovenõÂm boduÊ
a) nebo b) vyÂsÏe, budou preventivnõÂ opatrÏenõÂ za-

hrnovat jinaÂ uÂcÏinnaÂ opatrÏenõÂ, vcÏetneÏ pouzÏitõÂ osob-
nõÂch ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ a ochran-
neÂho odeÏvu.

3. JestlizÏe pracovnõÂci musõÂ vstupovat do oblasti,
kde muÊ zÏe byÂt obsazÏena jedovataÂ nebo sÏkodlivaÂ laÂtka
nebo nedostatek kyslõÂku nebo horÏlaveÂ ovzdusÏõÂ, majõÂ
byÂt ucÏineÏna vhodnaÂ opatrÏenõÂ, aby se prÏedesÏlo nebezpe-
cÏõÂ.

4. Odpad nesmõÂ byÂt nicÏen na stavenisÏti nebo z neÏ-
ho odstraneÏn zpuÊ sobem, kteryÂ by mohl sÏkodit zdravõÂ.

CÏ laÂ nek 29

Ochrana proti ohni

1. ZameÏstnavatel maÂ ucÏinit vsÏechna vhodnaÂ opa-
trÏenõÂ, aby se

a) zabraÂnilo nebezpecÏõÂ pozÏaÂru,

b) rychle a uÂcÏinneÏ potlacÏil kazÏdyÂ zaÂrodek pozÏaÂru,

c) zajistila rychlaÂ a bezpecÏnaÂ evakuace osob.

2. Je trÏeba zajistit dostatecÏneÂ a vhodneÂ uskladneÏnõÂ
horÏlavyÂch kapalin, pevnyÂch laÂtek a plynuÊ .

CÏ laÂ nek 30

OsobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky a ochrannyÂ
odeÏv

1. Tam, kde nenõÂ mozÏno jinyÂmi prostrÏedky zajistit
dostatecÏnou ochranu pracovnõÂkuÊ proti nebezpecÏõÂ ne-
hody nebo uÂjmy na zdravõÂ vcÏetneÏ vystavenõÂ neprÏõÂzni-
vyÂm podmõÂnkaÂm, bude zameÏstnavatel poskytovat
a udrzÏovat vhodneÂ osobnõÂ ochranneÂ prostrÏedky
a ochrannyÂ odeÏv s prÏihleÂdnutõÂm k povaze praÂce a rizi-
ka, a to bez naÂkladuÊ pro pracovnõÂky podle vnitrostaÂt-
nõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

2. ZameÏstnavatel maÂ ucÏinit vhodnaÂ opatrÏenõÂ, aby
pracovnõÂkuÊ m umozÏnil pouzÏõÂvat osobnõÂ ochranneÂ pro-
strÏedky, a zajistit jejich spraÂvneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ.

3. OchranneÂ prostrÏedky a ochrannyÂ odeÏv musõÂ
odpovõÂdat normaÂm stanovenyÂm prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏadem
s prÏihleÂdnutõÂm, pokud mozÏno, k ergonomickyÂm zaÂsa-
daÂm.

4. PracovnõÂci majõÂ byÂt vedeni k tomu, aby naÂlezÏiteÏ
uzÏõÂvali osobnõÂch ochrannyÂch prostrÏedkuÊ a ochrannyÂch
odeÏvuÊ , ktereÂ jsou jim daÂny k pouzÏitõÂ, a pecÏovali o neÏ.

CÏ laÂ nek 31

PrvnõÂ pomoc

ZameÏstnavatel je odpoveÏden zajistit, zÏe prvnõÂ po-
moc, vcÏetneÏ cvicÏeneÂho personaÂlu, muÊ zÏe byÂt poskytnu-
ta kdykoli. Je trÏeba ucÏinit opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ dopravy
pracovnõÂkuÊ , kterÏõÂ utrpeÏli uÂraz nebo naÂhle onemocneÏli,
k leÂkarÏskeÂmu osÏetrÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 32

SociaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ

1. Na kazÏdeÂm stavenisÏti nebo v jeho blõÂzkostõÂ musõÂ
byÂt zajisÏteÏno dostatecÏneÂ mnozÏstvõÂ pitneÂ vody.

2. Na kazÏdeÂm stavenisÏti nebo v jeho blõÂzkostõÂ musõÂ
byÂt zajisÏteÏna a udrzÏovaÂna, podle pocÏtu pracovnõÂkuÊ
a doby trvaÂnõÂ pracõÂ, tato zarÏõÂzenõÂ:

a) sanitaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ a umyÂvaÂrny,

b) zarÏõÂzenõÂ pro prÏevleÂkaÂnõÂ, ulozÏenõÂ a susÏenõÂ odeÏvuÊ ,

c) mõÂstnosti, kde pracovnõÂci mohou jõÂst a kde se mo-
hou skryÂt prÏi prÏerusÏenõÂ praÂce pro neprÏõÂzniveÂ pocÏa-
sõÂ.

3. SanitaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ a umyÂvaÂrny by meÏly byÂt pro
muzÏe a zÏeny oddeÏleneÂ.

CÏ laÂ nek 33

Informace a sÏkolenõÂ

PracovnõÂci majõÂ byÂt prÏimeÏrÏeneÏ a vhodneÏ

a) informovaÂni o mozÏneÂm ohrozÏenõÂ bezpecÏnosti
a zdravõÂ, jemuzÏ mohou byÂt na sveÂm pracovisÏti vy-
staveni,

b) poucÏeni a vysÏkoleni o dosazÏitelnyÂch opatrÏenõÂch
pro prÏedchaÂzenõÂ a zvlaÂdnutõÂ takovyÂch nebezpecÏõÂ
a pro ochranu proti nim.

CÏ laÂ nek 34

HlaÂsÏenõÂ o nehodaÂch a nemocech

VnitrostaÂtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy stanovõÂ, zÏe prÏõÂslusÏneÂ-
mu uÂrÏadu majõÂ byÂt ve stanoveneÂ dobeÏ hlaÂsÏeny pracovnõÂ
uÂrazy a nemoci z povolaÂnõÂ.

IV. ProvaÂ deÏ nõÂ

CÏ laÂ nek 35

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt

a) ucÏinõÂ vsÏechna potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ vcÏetneÏ stanovenõÂ
vhodnyÂch sankcõÂ a naÂpravnyÂch opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ
uÂcÏinneÂho provaÂdeÏnõÂ ustanovenõÂ uÂmluvy,

b) zajistõÂ prÏõÂslusÏneÂ inspekcÏnõÂ sluzÏby ke kontrole pro-
vaÂdeÏnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ majõÂ byÂt prÏijata podle usta-
novenõÂ uÂmluvy, a vybavõÂ tyto sluzÏby nezbytnyÂmi
prostrÏedky tak, aby plnily svuÊ j uÂkol, nebo se prÏe-
sveÏdcÏõÂ, zÏe se provaÂdõÂ naÂlezÏitaÂ kontrola.

V. ZaÂ veÏ recÏ naÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 36

Tato uÂmluva reviduje uÂmluvu o bezpecÏnostnõÂch
prÏedpisech (stavebnictvõÂ), 1937.
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CÏ laÂ nek 37

FormaÂlnõÂ ratifikace teÂto uÂmluvy budou oznaÂmeny
generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce a jõÂm
zapsaÂny.

CÏ laÂ nek 38

1. Tato uÂmluva zavazuje toliko cÏlenskeÂ staÂty Me-
zinaÂrodnõÂ organizace praÂce, jejichzÏ ratifikace byla za-
psaÂna generaÂlnõÂm rÏeditelem.

2. Nabude uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ poteÂ, kdy ge-
neraÂlnõÂ rÏeditel zapõÂsÏe ratifikace dvou cÏlenskyÂch staÂtuÊ .

3. Pro kazÏdyÂ dalsÏõÂ cÏlenskyÂ staÂt tato uÂmluva nabude
uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ od data, kdy byla zapsaÂna je-
ho ratifikace.

CÏ laÂ nek 39

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikoval tuto uÂmlu-
vu, muÊ zÏe ji vypoveÏdeÏt po uplynutõÂ deseti let ode dne,
kdy tato uÂmluva poprveÂ nabyla uÂcÏinnosti, põÂsemnyÂm
sdeÏlenõÂm generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu
praÂce, kteryÂ je zapõÂsÏe. VyÂpoveÏd' nabude uÂcÏinnosti jeden
rok po dni, kdy byla zapsaÂna.

2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, jenzÏ ratifikoval tuto uÂmluvu
a kteryÂ nepouzÏije praÂva ji vypoveÏdeÏt podle tohoto cÏlaÂn-
ku beÏhem roku naÂsledujõÂcõÂho po uplynutõÂ obdobõÂ dese-
ti let, jak uvedeno v prÏedchozõÂm odstavci, bude vaÂzaÂn
uÂmluvou na dalsÏõÂ desetileteÂ obdobõÂ a poteÂ ji bude moci
vypoveÏdeÏt vzÏdy po uplynutõÂ desetileteÂho obdobõÂ
za podmõÂnek uvedenyÂch v tomto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 40

1. GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ vsÏem cÏlenskyÂm staÂtuÊ m MezinaÂrodnõÂ organiza-
ce praÂce zaÂpis vsÏech ratifikacõÂ a vyÂpoveÏdõÂ, ktereÂ mu cÏle-
noveÂ organizace sdeÏlõÂ.

2. KdyzÏ bude cÏlenskyÂm staÂtuÊ m organizace sdeÏlo-
vat zaÂpis druheÂ ratifikace, jezÏ mu byla oznaÂmena, gene-
raÂlnõÂ rÏeditel upozornõÂ cÏlenskeÂ staÂty Organizace na da-
tum, kdy tato uÂmluva nabude uÂcÏinnosti.

CÏ laÂ nek 41

GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi SpojenyÂch naÂroduÊ
k zaÂpisu podle cÏlaÂnku 102 Charty SpojenyÂch naÂroduÊ
uÂplneÂ uÂdaje o vsÏech ratifikacõÂch a vyÂpoveÏdõÂch, ktereÂ za-
psal podle ustanovenõÂ prÏedchozõÂch cÏlaÂnkuÊ .

CÏ laÂ nek 42

SpraÂvnõÂ rada MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce, kdykoli
to bude povazÏovat za nutneÂ, prÏedlozÏõÂ generaÂlnõÂ konfe-
renci zpraÂvu o provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmluvy a prÏezkoumaÂ,
zda je zaÂhodno daÂt na porÏad jednaÂnõÂ generaÂlnõÂ konfe-
rence otaÂzku jejõÂ uÂplneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ revize.

CÏ laÂ nek 43

1. PrÏijme-li generaÂlnõÂ konference novou uÂmluvu
revidujõÂcõÂ uÂplneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ tuto uÂmluvu a neustano-
võÂ-li novaÂ uÂmluva jinak:

a) ratifikace noveÂ revidujõÂcõÂ uÂmluvy cÏlenskyÂm staÂtem
zpuÊ sobõÂ ipso iure okamzÏitou vyÂpoveÏd' teÂto uÂmlu-
vy bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 39, a to s vyÂ-
hradou, zÏe novaÂ revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏin-
nosti,

b) od doby, kdy novaÂ revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏin-
nosti, tato uÂmluva prÏestane byÂt cÏlenskyÂm staÂtuÊ m
otevrÏena k ratifikaci.

2. Tato uÂmluva vsÏak zuÊ stane v platnosti ve sveÂ for-
meÏ a obsahu pro ty cÏlenskeÂ staÂty, ktereÂ ji ratifikovaly
a ktereÂ neratifikovaly revidujõÂcõÂ uÂmluvu.

CÏ laÂ nek 44

AnglickeÂ a francouzskeÂ zneÏnõÂ teÂto uÂmluvy majõÂ
stejnou platnost.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 17. kveÏtna 1991 bylo v Kuala Lumpur podepsaÂno
UjednaÂnõÂ o cÏaÂstecÏneÂm zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou
Malajsie. UjednaÂnõÂ vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku VIII dnem 15. srpna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UjednaÂnõÂ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.



UJEDNAÂ NIÂ

o cÏaÂstecÏneÂm zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

a vlaÂdou Malajsie

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a
vlaÂda Malajsie
ve snaze sÏõÂrÏit prÏaÂtelskeÂ vztahy mezi MalajsiõÂ a CÏ eskou
a Slovenskou FederativnõÂ Republikou a
usnadnit cestovaÂnõÂ mezi obeÏma zemeÏmi
se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek I

StaÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci kazÏdeÂ ze smluvnõÂch stran, kterÏõÂ
jsou drzÏiteli platneÂho cestovnõÂho pasu, mohou vstoupit
na uÂzemõÂ nebo odejõÂt z uÂzemõÂ druheÂ zemeÏ bez võÂza.

2. RozumõÂ se, zÏe prominutõÂ võÂzoveÂ povinnosti ne-
vyjõÂmaÂ cÏeskoslovenskeÂ obcÏany a obcÏany Malajsie z po-
vinnosti dodrzÏovat zaÂkony a narÏõÂzenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se vstu-
pu, pobytu (docÏasneÂho nebo staÂleÂho) a zameÏstnaÂnõÂ ne-
bo praÂce cizincuÊ v obou teÏchto zemõÂch a zÏe ti cestujõÂcõÂ,
kterÏõÂ nebudou schopni uspokojit prÏisteÏhovaleckeÂ uÂrÏady
tõÂm, zÏe vyhovujõÂ teÏmto zaÂkonuÊ m a narÏõÂzenõÂm, se vysta-
vujõÂ tomu, zÏe jim bude vstup do zemeÏ odmõÂtnut.

CÏ laÂ nek II

VyÂhody zminÏ ovaneÂ v cÏlaÂnku I se tyÂkajõÂ pouze
obdobõÂ, ktereÂ neprÏesahuje trÏi meÏsõÂce.

2. Od staÂtnõÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ jedneÂ smluvnõÂ strany,
kterÏõÂ majõÂ v uÂmyslu vstoupit na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany za uÂcÏelem pobytu delsÏõÂho nezÏ trÏi meÏsõÂce nebo
za uÂcÏelem vstupu z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ nebo praÂce ne-
bo jakeÂkoliv obchodnõÂ cÏi odborneÂ cÏinnosti, bude pozÏa-
dovaÂno zõÂskat võÂzum.

CÏ laÂ nek III

Od cÏlenuÊ diplomatickeÂho nebo konzulaÂrnõÂho za-
stoupenõÂ (vcÏetneÏ jejich bezprostrÏednõÂch rodinnyÂch prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ ) kazÏdeÂ smluvnõÂ strany, a to v prÏõÂpadeÏ prÏideÏlenõÂ
k misi na uÂzemõÂ druheÂ strany, se nebudou pozÏadovat
vstupnõÂ nebo vyÂstupnõÂ võÂza. JmeÂna vyÂsÏe zmõÂneÏnyÂch bu-
dou oznaÂmena prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏaduÊ m prÏijõÂmacõÂ zemeÏ
14 dnõÂ prÏed nastoupenõÂm povinnostõÂ zmõÂneÏnyÂch pra-
covnõÂkuÊ .

2. Od staÂtnõÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ kazÏdeÂ ze smluvnõÂch
stran v pruÊ beÏhu jejich poveÏrÏenõÂ na setkaÂnõÂ nebo konfe-
renci mezinaÂrodnõÂ organizace nebo jakeÂkoliv vlaÂdnõÂ
schuÊ ze cÏi setkaÂnõÂ, ktereÂ se odehraÂvaÂ na uÂzemõÂ druheÂ
strany, se rovneÏzÏ nebudou pozÏadovat vstupnõÂ a vyÂstup-
nõÂ võÂza.

Martin PalousÏ v. r.

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ

FederativnõÂ Republiky

CÏ laÂ nek IV

ObcÏaneÂ kazÏdeÂ smluvnõÂ strany, kterÏõÂ beÏhem sveÂho
pobytu na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany ztratili sveÂ pasy
nebo jejichzÏ pasy byly posÏkozeny, musõÂ neprodleneÏ
ohlaÂsit tuto ztraÂtu nebo posÏkozenõÂ kompetentnõÂm uÂrÏa-
duÊ m.

2. V takovyÂch prÏõÂpadech kompetentnõÂ uÂrÏady kazÏ-
deÂ zainteresovaneÂ smluvnõÂ strany vydajõÂ teÏmto obcÏa-
nuÊ m platneÂ cestovnõÂ doklady, aby jim umozÏnila naÂvrat
do jejich zemeÏ. Tento cestovnõÂ doklad bude opatrÏen
vyÂstupnõÂm võÂzem, udeÏlenyÂm zdarma prÏõÂslusÏnyÂmi mõÂst-
nõÂmi uÂrÏady.

CÏ laÂ nek V

KazÏdaÂ ze smluvnõÂch stran si vyhrazuje praÂvo ode-
prÏõÂt vstup nebo pobyt na sveÂm uÂzemõÂ staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kuÊ m druheÂ zemeÏ, kterÏõÂ budou shledaÂni jako nezÏaÂdoucõÂ.

CÏ laÂ nek VI

SmluvnõÂ strany si budou diplomatickou cestou
prÏedaÂvat vzory novyÂch nebo pozmeÏneÏnyÂch cestovnõÂch
dokladuÊ vcÏetneÏ uÂdajuÊ o jejich pouzÏitelnosti, a to mini-
maÂlneÏ 30 dnuÊ prÏed jejich zavedenõÂm do praxe.

CÏ laÂ nek VII

KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt si vyhrazuje praÂvo z duÊ voduÊ
verÏejneÂho porÏaÂdku, bezpecÏnosti nebo ochrany zdravõÂ
zcela nebo zcÏaÂsti prÏerusÏit provaÂdeÏnõÂ teÂto Dohody. To-
to prÏerusÏenõÂ bude oznaÂmeno diplomatickou cestou.

CÏ laÂ nek VIII

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe vypoveÏdeÏt toto Ujed-
naÂnõÂ prÏi dodrzÏenõÂ lhuÊ ty trÏõÂ meÏsõÂcuÊ . VypoveÏzenõÂ bude
druheÂ smluvnõÂ straneÏ oznaÂmeno põÂsemneÏ diplomatic-
kou cestou.

Toto UjednaÂnõÂ vstoupõÂ v platnost po schvaÂlenõÂ,
ve shodeÏ s prÏedpisy obou zemõÂ.

NõÂzÏepodepsanõÂ, plneÏ poveÏrÏeni svyÂmi vlaÂdami,
stvrzujõÂ tuto dohodu podpisem.

Vyhotoveno v Kuala Lumpur 17. kveÏtna 1991
ve dvou originaÂlech v anglicÏtineÏ.

Abdulah Ahmad Badawi v. r.

Za vlaÂdu Malajsie
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OPATRÏ ENIÂ

FEDERAÂ LNIÂCH ORGAÂ NUÊ A ORGAÂ NUÊ REPUBLIK

USNESENIÂ

FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ

ze dne 2. rÏõÂjna 1991

ke zpraÂveÏ prÏedsedy FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ o zaÂkonneÂm opatrÏenõÂ prÏedsednictva

FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ o FederaÂlnõÂm fondu trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ na 17. spolecÏneÂ schuÊ zi SneÏmovny lidu a SneÏmovny naÂroduÊ dne 2. rÏõÂjna 1991 schvaÂlilo
toto usnesenõÂ:

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky schvaluje podle cÏl. 58 odst. 4 zaÂkona cÏ. 143/
/1968 Sb., o cÏeskoslovenskeÂ federaci, zaÂkonneÂ opatrÏenõÂ prÏedsednictva FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ ze dne 5. srpna
1991 cÏ. 340/1991 Sb., o FederaÂlnõÂm fondu trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ.

DubcÏek v. r.
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